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МОВА В ДІЯЛЬНОСТІ ЮРИСТА

Аналізуючи сучасну наукову літературу, офіційні документи, що 
регламентують розвиток освітніх процесів стає зрозумілим, що 
компетентісний підхід до професійної підготовки майбутнього юриста як 
важливий шлях модернізації освітньої сфери визначається серед 
пріоритетних.  У  формуванні професійної  компетентності майбутнього 
юриста в процесі його професійної підготовки важливим компонентом є 
мова[1, c.117-122].

Професіоналізм юриста-це таке поняття, що розуміється як сукупна 
система спеціальних знань, умінь, навичок, цінностей і ставлення до 
юридичної діяльності, які формуються в процесі професійної соціологізації, а 
також специфічний вид службової діяльності, спрямований на підтримання 
порядку в соціумі та захист прав людини. Феномен мови юриста тісно 
пов'язаний та взаємообумовлений зі стереотипами: вони є різними ракурсами 
інтерпретації дійсності у свідомості людини. Мова є динамічним, 
спонукаючим до уваги явищем, тоді як стереотип представляє собою стійке 
уявлення, є спрощеною і схематизованою інтерпретацією дійсності.

Професіоналізм юриста передбачає, що юрист при розв’язанні завдань 
різного ступеня складності завжди повинен орієнтуватися на право, на 
віднаходження справедливого рішення. Але досягти  професіоналізму юрист 
може  лише за умови, якщо його мова , яка має забезпечити точність 
визначень, чіткість суджень ,обґрунтувань і правильне розуміння 
висловлюваних думок. [2, c.34-40].

Мова здатна підвищити ефективність професійної діяльності юриста, 
виводячи її за межі конкретної юридичної ситуації і досягнення суто 
юридичного результату: юрист піднімається до осмисленого прагнення 
досягнення більш повного, суспільно значимого результату та намагається 
відобразити суттєві особливості функціонування права в сучасному 
суспільстві.

Характерним для мови юриста можна виокремити використання 
спеціальної термінології, юридичних конструкцій та інших специфічних 
мовних засобів і способів вираження юридичної думки (у тому числі норм 
права).

В основі ділового спілкування юриста лежить вирішення важливих 
юридичних питання, відповідального за конкретний життєвий випадок, що 
стосується долі самих людей, матеріальних та фінансових витрат, а часто  
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правовідносин з дуже неприємними наслідками для цих суб'єктів 
комунікації[3, c.102-105].

Розглядаючи складні особливості юридичної мови, яка є основою 
комунікації юриста, яка покликана виконувати свою основну мету доводити 
до адресата значення та зміст правового тексту який є доступним для 
розуміння. У цьому і полягає  специфіка юридичної мови: попри свої 
особливості сприяти особі у реалізації її прав та законних інтересів , у 
досягненні найоптимальнішого правового ефекту під час вирішення 
юридичного конфлікту. Дефініції юридичних понять за жодної умови не 
зможуть досягти такого ступеня точності, за якого застосування відповідних 
понять до нових випадків стане самоочевидним.

Мова в діяльності юриста виступає як носій інформації і як засіб
впливу. Юристи, як правило, мають певне визнання в соціальному оточенні, 
про них говорять, в основному, з повагою. Водночас, не поодиноко праця 
юриста оплачується невідповідно до витрачених нервових і фізичних зусиль. 
Помилки юристів, зазвичай, викликають сувору, часом навіть несправедливу 
критику. Тому мова є однієї з ланок системи або певної ділянки професійної 
діяльності юристів яка досить  негативно буде впливати й на індивідуальну 
професійну діяльність фахівця, і на професійну сферу загалом.
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ІНОЗЕМНА МОВА В КОНТЕКСТІ КОМУНІКАЦІЇ

В останній час велика увага стала приділятися вивченню іноземної 
мови в усіх вищих навчальних закладах України. Це пов’язано з великою 
кількістю іноземних студентів, які приїхали на навчання до нашої країни. 
Великі труднощі виникають через мовний бар’єр в українців. Не тільки 
пересічні громадяни не володіють англійською на достатньому рівні, але й 
поліцейські, медики та державні службовці не стали виключенням. 
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